Морфология среднеанглийского периода

 Как мы видели, уже в древнеанглийском языке начался процесс сокращения числа типов склонения. Ослабление окончаний тесно связано с процессом ослабления и нивелировки неударных гласных; этот процесс сочетается с  многочисленными образованиями по аналогии, т. е. с перенесением окончаний, свойственных одному типу склонения, на другие типы.  Следовательно, исчезает группировка  существительных по основам (= типам склонений). Начинает утрачиваться различие грамматических родов. Стерлось различие между сильным и слабым типами склонений. Число падежей к концу XIV – началу XV в. сократилось до 2. Сохранились только устойчивые суффиксы –es для единственного и множественного числа.

	Ед. ч.
	Им.п., Д.п., В.п.
	fish
	Мн.ч.
	Им.п., Род.п., Д.п., В.п.
	fishes

	
	Род.п.
	fishes
	
	
	


Выражение категории падежа отделяется от выражения категории числа.

Несколько существительных, принадлежавших в  древнеанглийском языке к слабому склонению, сохраняют форму  множественного числа на -en: oxe 'вол' — oxen; eye, ye 'глаз'— eyen, yen; fo 'враг'— fon; to 'палец на ноге' — ton, sho—shon ‘сапог’. Слабое окончание -en распространилось также на существительные brother ‘брат' — brethren, doghter ,дочь' — doghtren и на заимствованное из скандинавского  существительное suster 'сестра' — sustren. 

Сохраняются существительные с корневой основой: man, mous, fot, toth и др.

Несколько существительных среднего рода сохранили форму мн.ч. без окончаний: thing, yer, hors, shep, swin, der, а также ряд существительных мужского и женского рода: winter, moneth, night. Постепенно окончание –es проникает и в эту группу слов. 

 Место падежных форм занимают предложные  сочетания. Дательный падеж сменяется предлогом to, а родительный, по крайней мере частично, —предлогом of.  Предлог wiÞ, имевший в древнеанглийском языке значение 'против', 'с', 'вдоль', становится средством обозначения орудийности, например: spoken with tonge 'говорить языком'. 

Личные местоимения имеют в среднеанглийском языке  следующие формы: 

	Единственное число 


	1 л.


	2 л.


	3л. Муж.р.
	3 л. Жен.р.


	3 л. Ср.р.

	Им.
	I, ich


	thow
	he


	he, she
	hit, it

	Объектн.
	me
	the


	him
	hir, her
	hit, it




Множественное число 

	
	1 л.


	2 л.


	3л. 

	Им.
	we 


	уё
	hi, they 



	Объектн.
	us 


	yow 


	hem, them 




По сравнению с древнеанглийским периодом произошли  следующие изменения: 

1. Местоимения двойственного числа исчезли. 

2. Формы родительного падежа перестали существовать как таковые (сохранились притяжательные местоимения). 

3. Дательный и винительный падежи слились в одну форму объектного падежа; в большинстве случаев эта форма является продолжением древнеанглийской формы дательного падежа (him, hir, hem), в одном случае — винительного (hit); формы me, the, us, yow совпадали в обоих падежах уже в древнеанглийском языке. 

4. В 3-м лице множественного числа в именительном падеже скандинавская форма they вытесняет древнеанглийскую форму hie; в объектном падеже (а также в притяжательном  местоимении) встречается как английская, так и скандинавская форма. 

5. Начальное h в форме hit часто отпадает, очевидно, в связи с тем, что эта форма почти всегда находится в неударном  положении. 

6. Форма she, вероятно, является результатом развития древнеанглийской формы женского рода указательного  местоимения seo, которая вытеснила личное местоимение heo. 

Притяжательные местоимения меют следующие формы:

	
	1 л.


	2 л.


	3л. Муж.р.
	3 л. Жен.р.


	3 л. Ср.р.

	Ед.ч.
	Min, me
	thin, thi
	his


	hir, her
	his

	Мн.ч.
	our
	your


	hire, their 


Древнеанглийские формы указательного местоимения или определенного артикля se, seo изменились в Þе, Þео по аналогии с другими формами, начинающимися с Þ-. В раннесреднеанглийский период формы Þе, Þео, Þat были и указательным местоимением и определенным артиклем. Начиная с XIV в., однако, форма Þat сохранилась только в качестве формы указательного местоимения. Одновременно происходило изменение системы склонения этого местоимения. 
Þe – тот

	
	Ед.ч.
	Мн.ч.

	
	М.р.
	Ж.р.
	Ср.р.
	

	Им.
	Þe
	Þeo
	Þat, Þet
	Þeo,  Þe

	Род. 
	Þes, Þe
	Þer
	Þes, Þe
	Þer, Þe

	Дат.
	Þen, Þan
	Þer
	Þe, Þen, Þan
	Þen, Þe

	Вин.
	Þene, Þe
	Þeo
	Þe, Þat, Þet
	Þeo,  Þe


Þes – этот
	
	Ед.ч.
	Мн.ч.

	
	М.р.
	Ж.р.
	Ср.р.
	

	Им.
	Þes
	Þeos
	Þis
	Þeos

	Род. 
	Þisses
	Þisse
	Þisses
	Þisse

	Дат.
	Þisse
	Þisse
	Þisse
	Þissen

	Вин.
	Þesne
	Þeos
	Þis
	Þeon


Вскоре стала появляться тенденция к ликвидации склонения определенного артикля. В позднесреднеанглийском (XIVв.) определенный артикль окончательно стал неизменяемым. 

Другое указательное местоимение Þes изменялось  в позднесреднеанглийском следующим образом: ед.ч. this, мн.ч. thise, thes, ед.ч. that, мн.ч. tho,thos. 

Склонение прилагательных подверглось в  среднеанглийский период существенным изменениям. Это склонение всегда определялось необходимостью согласования прилагательного с существительным в роде, падеже и числе, т.е. имело синтаксический характер. Отмирание грамматического рода и падежных окончаний существительных в среднеанглийский период повлекло за собой значительное изменение в склонении прилагательных. Кроме того в слабом склонении отпало характерное окончание множественного числа -en. Таким образом, единственным  падежным окончанием прилагательных стало -е [ǝ], и развитая древнеанглийская система свелась к такой парадигме: 

Сильное склонение 

Единственное число    Множественное число 

Им., род., дат., вин. god         gode 

Слабое склонение

Единственное число           Множественное число 

Им., род., дат., вин. gode     gode 

Степени сравнения образуются в среднеанглийском языке при помощи суффиксов -(е)г, -est: glad 'рад' gladder gladdest 

Несколько прилагательных сохраняют умлаут (перегласовку) в сравнительной и превосходной степени: old ​​– elder – eldest, long – lenger – longest, strong – strenger – strengest.

Несколько прилагательных сохраняют степени  сравнения, образованные супплетивным способом: gōd – better – best, evil (дурной) – werse – werst, muchel  (большой) – mōre – mōst/mēst, litel – lasse – lest.

Наряду с этим в среднеанглийский период появляются сочетания типа more profitable, most faithful. Трактовка таких сочетаний остается спорной. Можно предположить, что это аналитические формы степеней сравнения, но можно также считать, что это свободные сочетания слов more и most с  прилагательными: and for to make yow the more mery, I wol my-selven gladly with yow ryde 'и чтобы сделать вас более веселыми, я сам с радостью поеду с вами'.

В среднеанглийском продолжает существовать унаследованный от древнеанглийского способ образования наречий при помощи суффикса –e: bright (яркий) – brighte, high  – hye. Если само прилагательное оканчивается на –e, то наречие образуется без всякого суффикса: newe – newe. 

Наряду с этим развивается сложившийся в древнеанглийском способ образования наречий при помощи cуффикса –ly: special – specially. 
Степени сравнения наречий, значение которых допускает их образование, образуются с помощью тех же суффиксов, что и степени сравнения соответствующих прилагательных: grētly – gretter – grettest.
В некоторых случаях сохраняется чередование гласных, возникшее в древнеанглийском в результате умлаута: longe – lenger – lengest.
Несколько наречий сохраняют степени сравнения, образованные супплетивным способом: much – mō/mōre  - mōst, litel – lasse – lēst, wel – bet/bettre -  best, evile – wers/werse – werst.

В среднеанглийском появляется также способ образования степеней сравнения наречий при помощи вспомогательных слов mōre, mōst. 

Формы числительных развиваются из  древнеанглийских: 1— on  (др.-a. an). 2 —two (др.-a. twa, форма  именительного и винительного падежа женского рода), 4 – fower/ four (др.-а.  feower).  
Кроме этих количественных числительных, унаследованных от древнеанглийского периода, в среднеанглийском языке появилось заимствованное из французского слово millioun 'миллион’. 

Порядковые числительные, кроме слова 'второй',  развиваются из древнеанглийских: 1 —first (из дp.-a. fyrest 'передний', 'первый', наряду с более обычным дp.-a. forma 'первый'). 2—second (из франц. second; это слово вытеснило в этом значении dp.-а. oðеr). 3 — thirde (дp.-a. Þridda).
В этот период в английском языке образуется  неопределенный артикль. Как во многих других языках, он  развивается из неударного варианта числительного an 'один'. Зачатки употребления этого числительного в таком ослабленном значении  заметны уже в древнеанглийском языке. Затем гласный звук а в неударном положении сократился, и получился особый неударный вариант аn. После того как древнеанглийское долгое а перешло в долгое открытое o, числительное 'один' приобрело форму ōn; звуковое расхождение между ударной и неударной формой содействовало отделению артикля от  числительного. 

В тех случаях, когда за ōn или an следовало слово,  начинавшееся с согласного, -n отпадало и получались варианты ō, а. У числительного это чередование было впоследствии устранено, и форма  ōn стала употребляться во всех случаях. У неопределенного артикля чередование форм an и а в  зависимости от начала следующего слова сохранилось до настоящего времени. 

Категория послелогов, зародившаяся уже в  древнеанглийский период, получает в среднеанглийском дальнейшее развитие. При этом послелоги конкурируют с префиксами и к XIV в. выходят победителями из этой борьбы. Послелоги представляют собой уже отчетливую категорию, которая по своему значению и по синтаксической функции отграничивается как от наречий, так и от предлогов. В целом ряде случаев послелоги приближаются по своему характеру к словообразовательным морфемам, так как их  сочетание с глаголом дает новую лексическую единицу,  отличающуюся от простого глагола по своему вещественному значению. В других случаях послелоги скорее добавляют некоторый  оттенок к значению глагола. 

Состав предлогов в среднеанглийском языке несколько расширяется по сравнению с древнеанглийским за счет новых образований, возникающих, главным образом, из словосочетаний и из наречий: undernethe 'под',  beside 'рядом с', 'около'.
Система союзов подверглась в среднеанглийский период значительным изменениям по сравнению с  древнеанглийским. Некоторые древнеанглийские союзы исчезают из языка; с другой стороны, появляются новые союзы, образованные от других частей речи, а в отдельных случаях заимствованные из других языков. Так, например, к XIV в. совершенно вышел из употребления сочинительный союз ас 'но'. Его место занял союз but, образованный от древнеанглийского предлога butan 'без', 'кроме'. Вышли из употребления также подчинительные союзы Þа 'когда', Þanne 'когда'. Место союзов Þа, Þanne занял их синоним whan. 

Все типы глаголов, существовавшие в  древнеанглийский период (сильные, слабые, претерито-презентные и  неправильные), сохранились и в среднеанглийском. В каждом из этих типов произошли изменения, связанные с фонетическими  явлениями среднеанглийского периода, и изменения, вызванные действием аналогии. Кроме того, есть случаи перехода сильных глаголов в слабое спряжение и наоборот. Сильные глаголы утратили 180 единиц: одни частично исчезли, другие перешли в группировку слабых глаголов. К сильным присоединились заимствованные из скандинавских языков lie, take. Все глаголы, заимствованные из норманско-французского, вошли в группировку слабых глаголов: order, finish, announce.

Классы сильных глаголов имеют в среднеанглийский период следующие основные формы: 

	класс
	инфинитив
	Прош. вр. Ед.ч.
	Прош. вр.  Мн.ч.
	Причастие II

	1
	wrīten
	wrōt
	writen
	writen

	2
	chēsen
	chēs
	chōsen
	chōsen

	3
	drinken
	drank
	dronken
	dronken

	4
	bēren
	bar
	bēren, bar
	bōren

	5
	gēten
	gat
	gēten, gat
	gēten

	6
	shāken
	shōk
	shōken
	shāken

	7
	fallen
	fell
	fellen
	fallen


Общность гласных в инфинитиве, единственном и  множественном числе прошедшего времени в глаголах IV и V  классов создавала возможность воздействия одного класса на другой. 

Система спряжения в среднеанглийский период  значительно изменилась по сравнению с древнеанглийским. Прежде всего, в связи с ослаблением гласных в неударных окончаниях  утратилось различие между окончаниями -an, -on, -en—различие, игравшее существенную роль в  древнеанглийском языке.  Кроме того, конечный согласный -n, на который  оканчивались многие глагольные формы, постепенно ослабляется и  отпадает. Устойчивым -n оказалось только в форме причастия  второго некоторых сильных глаголов, где оно сохранилось и в новоанглийский период. 

Далее, в среднеанглийском исчезают вызванные германским преломлением или умлаутом различия в корневом гласном между 2 и 3-м лицами единственного числа изъявительного наклонения и другими формами настоящего времени. 

В среднеанглийский период наблюдаются различия между диалектами в области окончаний глагольных форм. 

Спряжение сильных глаголов

	число
	лицо
	Настоящее время 
	Прошедшее время 



	
	
	Изъявительное
	Сослагательное 


	повелительное
	Изъявительное 
	Сослагательное 



	Ед.ч
	1
	binde
	binde
	-
	bond
	bounde

	
	2
	bindest, bindes
	
	writ
	bounde, bond
	

	
	3
	bindeth, bint
	
	-
	bond
	

	Мн. ч.
	
	binden
	binden
	2 л. binde(th)
	bounden, bond
	bounden 




Инфитинив binden Причастие I bindinge  Причастие II bounden

Спряжение слабых глаголов 

	число
	лицо
	Настоящее время 
	Прошедшее время 



	
	
	Изъявительное
	Сослагательное 


	повелительное
	Изъявительное 
	Сослагательное 



	Ед.ч
	1
	dele
	dele


	-
	 delte
	delte

	
	2
	delest
	
	del(e)
	deltest
	

	
	3
	deleth
	
	-
	delte
	

	Мн. ч.
	
	delen
	delen
	2 л. dele(th)
	delten
	delten 




Инфинитив delen Причастие I delinge  Причастие II delt 

	число
	лицо
	Настоящее время 
	Прошедшее время 



	
	
	Изъявительное
	Сослагательное 


	повелительное
	Изъявительное 
	Сослагательное 



	Ед.ч
	1
	Have
	have


	-
	 hadde
	hadde

	
	2
	hast
	
	have
	haddest
	

	
	3
	hath
	
	-
	hadde
	

	Мн. ч.
	
	han
	han
	2 л. have(th)
	hadden
	hadden




Инфинитив haven, han Причастие I havinge  Причастие II had

Следует отметить, что в среднеанглийский период парадигмы сильных и слабых глаголов полностью совпали.

Древнеанглийская форма дательного падежа инфинитива с предлогом to утратила в среднеанглийский период конечное -е и, таким образом, совпала с простой формой инфинитива.

Древнеанглийские претерито-презентные глаголы сохранились в среднеанглийском языке, кроме глагола Ʒепеаh, который вышел из употребления. В их формах произошли  изменения в соответствии с общими закономерностями этого периода. 

	число
	лицо
	Настоящее время 
	Прошедшее время 



	
	
	Изъявителное
	Сослагательное 


	Изъявительное 
	Сослагательное 



	Ед.ч
	1
	Can, con
	cunne


	 Couth, coude
	Couthe, coude

	
	2
	Canst, const
	
	Couthest, coude
	

	
	3
	Can, con
	
	Couthe, coude
	

	Мн. ч.
	
	Cunnen, can
	cunnen
	Couthen, couden
	Couthen, couden


Инфинитив cunnen   Причастие II couth
Неправильные глаголы (ben, gon, don, willan)

Глаголы ben и gon сохраняют супплетивную систему, унаследованную от древнеанглийского периода.  У глагола ben 'быть' сохраняется только одна парадигма. 

	число
	лицо
	Настоящее время 
	Прошедшее время 



	
	
	Изъявительное
	Сослагательное 


	повелительное
	Изъявительное 
	Сослагательное 



	Ед.ч
	1
	arm
	be


	-
	 was
	were

	
	2
	art
	
	be
	Wer(e)
	

	
	3
	is
	
	-
	was
	

	Мн. ч.
	
	ben
	ben
	2 л. beth
	weren
	weren




Инфинитив ben Причастие I beinge  Причастие II ben
Перфектные формы, возникшие в древнеанглийский период, получают в среднеанглийском широкое распространение. Однако еще не было различий в употреблении наречий времени с перфектом настоящего и прошедшего времени.

В среднеанглийский период наблюдаются зачатки форм особого длительного вида, образованных из сочетаний форм глагола ben с причастием I: Singynge he was or floytinge al the day (Он пел или играл на флейте весь день). Этот процесс, очевидно, был связан с вытеснением древнеанглийского причастия на –ende новым причастием на –inge, которое могло развиваться именно в составе таких оборотов.

Совсем редко встречаются в среднеанглийский период формы перфектно-длительные, например: we han ben waytinge al this fourtenight 'мы ждем все эти две недели'.  Перфектно-длительная форма обозначает действие, которое непрерывно  продолжается, начиная с определенного момента в прошлом до момента речи. 

Особая форма будущего времени, зарождение которой относится к древнеанглийскому периоду, в  среднеанглийском окончательно оформляется как составная часть  системы времен и почти освобождается от связи с модальными значениями, которая была характерна для нее в древнеанглийском: ther-as the knightes weren in prisoun, of whiche I tolde yow, and tellen shal 'там, где рыцари были в тюрьме, о которых я говорил вам и буду говорить'.

Сослагательное наклонение сохраняет в  среднеанглийский период многие особенности, унаследованные от  древнеанглийского. Так, оно часто употребляется во временных и  уступительных подчиненных предложениях для выражения  предполагаемого действия, например: and slepen wollen til the sonne shyne 'и буду спать, пока солнце не засияет'.

В главном предложении условного периода для обозначения нереального обусловленного следствия, относящегося к  настоящему времени, употребляется сочетание «wolde + инфинитив»; глагол ben, однако, обычно употребляется в форме прошедшего времени сослагательного наклонения. Для обозначения  нереального обусловленного следствия, относящегося к прошлому, употребляется прошедшее перфектное сослагательного  наклонения или сочетание «wolde + перфектный инфинитив». 

Страдательный залог получает в среднеанглийский период широкое развитие. С исчезновением глагола weorfÞan, который в древнеанглийском был одним из вспомогательных глаголов, служивших для образования страдательного залога, остался только один вспомогательный глагол ben. При этом в среднеанглийском языке сочетание «глагол ben + причастие второе» могло выражать как состояние, так и  действие. Которое из этих двух значений налицо в каждом  отдельном случае, зависит, с одной стороны, от значения глагола, с другой — от контекста. 

В среднеанглийский период сфера употребления страдательного залога расширяется по сравнению с древнеанглийским: подлежащим страдательного залога может стать и такое слово, которое в предложении со сказуемым-глаголом в действительном залоге было бы, по нормам древнеанглийского языка,  косвенным дополнением. Это расширение связано с расширением переходности глаголов и с начинающимся стиранием различий между прямым и косвенным дополнением.

Синтаксис среднеанглийского периода

Подлежащее, как и в древнеанглийском языке,  выражается существительным, личным или указательным местоимением, иногда и другими средствами. Подлежащее становится обязательным компонентом в связи с утратой парадигмы спряжения глагола.

Сказуемое может быть глагольным и именным. Примеры простого глагольного сказуемого: com neer, and taak youre lady by the hond 'подойди поближе и возьми свою даму за руку'; I speke in prose *я говорю прозой'. Примеры составного глагольного сказуемого: ne mei him naman eal swa wel demen ne swa rihte ‘не может никто так хорошо его судить и так справедливо'. Примеры именного сказуемого (составного): ich am elder Þen ich wes 'я старше, чем был'.
Дополнение, как и в древнеанглийский период, может быть прямым и косвенным, причем косвенное дополнение может быть предложным и беспредложным. Прямое дополнение  выражается существительным в общем падеже, личным местоимением в объектном падеже или другими местоимениями. Беспредложное косвенное дополнение выражается существительным или  местоимением в тех же падежах и обычно сочетается с прямым. Примеры прямого дополнения: Þine blisse ne mei no wiht understonden 'твое блаженство не может никто постигнуть.

Примеры беспредложного косвенного дополнения: me thinketh it acordaunt to resoun, to telle you al the condicioun of ech of hem 'мне кажется разумным рассказать вам о состоянии каждого из них'.
Примеры предложного косвенного дополнения: and Þe king Vortiger of hire come was war 'и король Вортигер узнал об их прибытии'.

Определение может выражаться в среднеанглийском прилагательным, местоимением (притяжательным, указательным, вопросительным и т. д.), существительным в родительном падеже и иногда предложным сочетанием. Например: smale fowles maken melodye 'малые птички выводят мелодию'.

Способы выражения обстоятельства не изменились по сравнению с древнеанглийским периодом: оно может выражаться наречием, предложным сочетанием и иногда существительным без предлога. 

Место в предложении перед сказуемым становится грамматическим признаком подлежащего. Поэтому область  употребления обратного порядка значительно сокращается по  сравнению с древнеанглийским периодом. В предложениях, начинающихся с обстоятельства, обратный порядок сохраняется и в среднеанглийском: wel coude he sitte on hors 'хорошо умел он сидеть на коне'. 

Для сказуемого становится характерным положение в предложении после подлежащего.  Если по какой-либо причине глагол-сказуемое отсутствует, используется глагол do/did как глагол-заместитель: Helpeth me now, as I dyde before.Появляются отрицательные формы с глаголом do/did: he doth no rise so high in philosophy.  Так называемый  синтетический порядок, при котором сказуемое стоит в конце  предложения, встречается в среднеанглийский период значительно реже, чем в древнеанглийском. 
Древнеанглийский порядок слов, при котором определение-прилагательное ставится перед определяемым, сохранился и в среднеанглийском языке. Исключение составляют только отдельные выражения французского происхождения, в которых определение, в соответствии со строем французского языка, стоит после определяемого, например: heir male 'наследник по мужской линии', court martial 'военный суд', knight errant 'странствующий рыцарь', cousin german 'двоюродный брат'. 

В среднеанглийский период способы выражения  синтаксических связей значительно изменились по сравнению с  древнеанглийским. Одни средства, характерные для древнеанглийского периода, значительно сократились; другие, которые в древний период встречались лишь изредка, приобрели гораздо большее значение; наконец, возникли новые средства выражения  синтаксических связей, которые в древний период не встречались вовсе. В целом способы выражения синтаксических отношений в  среднеанглийском языке представляются в следующем виде. 

Сфера применения согласования в среднеанглийский период значительно сократилась по сравнению с древнеанглийским. Это сокращение сказывается в следующих областях: Согласование определения (прилагательного или местоимения) с определяемым в среднеанглийском значительно меньше, чем в древний период. Действительно, в связи с сокращением  морфологической системы и с исчезновением склонения прилагательных и указательных и притяжательных местоимений совершенно отпало согласование определения с определяемым в роде и падеже.  Сохранилось только согласование в числе, которое для прилагательных сильного склонения и для местоимений продолжает существовать и в среднеанглийский период. 
Сфера применения управления как способа выражения синтаксических отношений не претерпела особых изменений по сравнению с древнеанглийским периодом. 

Примыкание как способ выражения синтаксических связей также не подверглось существенным изменениям в  среднеанглийском. Однако в связи с сокращением согласования, сфера примыкания несколько расширилась. Действительно, например, определительные прилагательные, синтаксические связи которых в древнеанглийском выражались при помощи согласования с  определяемым существительным, теперь утратили согласование в роде и падеже, а частично и в числе. Для тех прилагательных,  которые в единственном числе оканчивались на -е и у которых поэтому форма множественного числа не отличалась от  единственного, примыкание стало способом выражения их синтаксической функции. Так, например, в следующих случаях категория числа в прилагательном не выражена, и поэтому синтаксическая связь его с определяемым существительным выражается примыканием: straunge strondes 'чужие берега'. 

Древнеанглийский склоняемый инфинитив в дательном падеже с предлогом to, употреблявшийся для выражения  направления или цели, потерял в среднеанглийский период характерное окончание дательного падежа (-е); вследствие этого to, стоящее перед ним, превратилось в приинфинитивную частицу, которая стала употребляться и в таких случаях, когда никакого значения направления или цели не было: than longen folk to goon on pilgrimages 'тогда стремятся люди отправляться в паломничество'ю

Для более отчетливого выражения цели при инфинитиве употребляется сочетание for to, например: and specially, from every shires ende of Engelond, to Caunterbury they wende, the hooly blisful martir for to seeke 'и особенно, с конца каждого графства Англии, в Кентербери они отправляются, чтобы посетить святого блаженного мученика'. 

В раннесреднеанглийский период, т. е. в XII—XIII вв., оборот «винительный с инфинитивом» употребляется значительно реже, чем в древнеанглийском языке.  В XIV в. число глаголов, с которыми этот оборот может употребляться, начинает расти. Кроме того, круг глаголов, при которых употребляется оборот «винительный с инфинитивом», значительно расширяется за счет других глаголов, заимствованных из французского языка. 

Из древнеанглийских отглагольных существительных на -inƷ, -unƷ развился герундий. Герундий входит в систему глагола, сохраняя вместе с тем некоторые признаки  существительного:  I slough Samson in schakyng the piler 'я убил Самсона сотрясением колонны (тем, что сотряс колонну)'. 
Трактовка отрицания в среднеанглийском в основном остается такой же, как в древнеанглийском. По-прежнему в  части предложения, группирующейся вокруг одного сказуемого, возможно употребление двух, трех и более отрицательных слов. Например: Ʒе neschulen habben no best bute kat one 'вы не должны держать никакого животного, кроме одной кошки'.
Отрицательное местоимение noght, nought при глаголе  превращается в частицу noght, not, nat, которая усиливает  отрицательное значение, выраженное частицей ne: mynde of man ne may not ben comprehended 'человеческий ум не может быть охвачен'. Часто, однако, это noght употребляется без предшествующего пе, например: his arwes drouped noght with fetheres lowe 'его стрелы (ничуть) не падали перьями вниз'.

Cоставные части сложносочиненных предложений соединяются иногда союзами, иногда бессоюзным способом.  Из союзов в этой функции чаще всего употребляется and, например: under the sonne he loketh, and anon he was war of Arcite and Palamon 'под солнцем он смотрит, и сразу он заметил Арсита и Паламона'. Реже встречается союз but: he herde it wel, but he ne spak right noght 'он это ясно слышал, но ничего не сказал'. 

Бессоюзное сочинение предложений очень характерно для Чосера: at sessiouns there was he lord and sire; ful ofte tyme he was knight of the shire 'на сессиях он был главным  распорядителем; очень часто он был членом парламента'.

Среди сложноподчиненных предложений наиболее употребительны придаточные дополнительные (he wiste that a man was repentaunt 'он знал, что человек раскаивается'), определительные (a sergeant of the lawe, war and wys, that often hadde been at the parvys, ther was also, ful riche of excellence 'юрист осторожный и рассудительный,  который часто бывал на церковном дворе (т. е. принимал участие в заседаниях суда), был там также, весьма богатый  превосходными качествами'), временные обстоятельственные (at Alisaundre he was, whan it was wonne 'под Александрией он был, когда она была взята').

